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Culture & Découverte 2018Le

à tarifs réduits !
DE 27 SITES D’EXCEPTION

Partez à la



Challans-Gois Tourisme :  
Beauvoir-sur-Mer : 02 51 68 71 13 
www.otsi-paysdugois.fr 
Challans : 02 51 93 19 75 
www.otsi-challans.fr

 Île de Noirmoutier : 02 51 39 80 71 
www.ile-noirmoutier.com

Île d’Yeu : 02 51 58 32 58 
www.ile-yeu.fr

La Barre-de-Monts/Fromentine : 02 51 68 51 83 
www.fromentine-vendee.com

Notre-Dame-de-Monts : 02 51 58 84 97 
www.notre-dame-de-monts.fr

Saint-Jean-de-Monts : 02 72 78 80 80  
www.saint-jean-de-monts.com

Soullans : 06 63 85 48 70 (ouverture juillet/août)

VALIDITÉ : JUSQU’AU 31 MARS 2019* 

VALID TO 31ST MARCH 2019* 

*Selon les périodes et horaires d’ouverture des 27 sites du chéquier. Chaque visite permet 
à 1 ou 2 adultes de bénéficier individuellement des tarifs « Pass » indiqués à partir du 
second site visité. Tarif groupes non concerné et sur demande. Tarif enfants donné à titre 
indicatif sur ce Pass.
*Depending on opening dates and times for the 27 sites in the cheque book. Each visit, 
beginning with the second site visited, entitles one or two adults to the special “Pass” rates. 
Not applicable to groups (rates available on request). Kids’ prices indicated in the Pass as 
a guideline.

COMMENT ÇA MARCHE ?

Pour bénéficier d’avantages,  
faites tamponner votre Pass et  

présentez votre chéquier à chaque visite ! 

La première visite, vous payez le tarif plein.
Pay full price for your first visit.

La deuxième visite et toutes les suivantes,  
vous bénéficiez des tarifs réduits du Pass !  
For all subsequent visits, pay the discounted Pass rate!2

HOW DOES IT WORK?

To access the special offers, 
get your Pass stamped  

and show your cheque book at each visit!

1

27 very special places
to visit with your family,  
at very special discounted prices!

visitez

en famille 

à prix réduits !

27 sitesTWO 

ADULTS!OFFER VALID FORC
A

R
N

ET

 VALABLE POUR

DEXCEPTION

Offices de tourisme
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T Y P E  D E  S I T E S

Animaux et nature

Sites insolites

Au fil de l’eau

Moulins, châteaux et abbayes

Musées

Durée de la visite / Duration of visit

Monuments historiques

Cap Famille

Ecocert

Agriculture Bio

Tourisme & Handicap  
moteur, mental, auditif, visuel.

Accueil vélo 

Animaux acceptés / Animals accepted

Animations enfants / Children’s activities

Boutique / Shop

Aire de pique-nique / Picnic area

Restauration / Restauration

Visite guidée ou audio en anglais 
Guided or audio tour in English

Partenaires/PartnersLégende/Key

Accès wifi gratuit / Free wifi

Famille Plus

Chèques vacances acceptés

Musée de France

Marais
salants



Tarif Xou xou  
0 €

1 2
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8 €

Tarif Pass Duo :
7 €

Tarif enfant :
1,50 €

8,50 €
Tarif Château : 

5 €

Découvrez le patrimoine historique ou naturel  
de l’Ile d’Yeu grâce à une visite guidée.
Sorties nature
- Route pêche, sortie ornitho à vélo…
- Pêche à pied en famille et découverte de l’estran.
- Des bêtes pas si bêtes.
Visites à thème
- Les mystères de la citadelle.
- Sortie préhistoire et actualité archéologique.
- Lumière et refuge en haute mer.
Visites de villages
- Saint-Sauveur au fil des rues.
- De Port Breton à Port Joinville.
- La Meule et sa tradition orale.

Discover the historical or natural heritage of Île d’Yeu on a guided tour.

Édifiée au XIVe siècle, cette forteresse se dresse 
sur un éperon rocheux entouré par la mer.  
Le parcours de visite entre cour et chemin de ronde 
vous dévoilera comment s’organisaient la vie et  
la défense d’un château au Moyen Âge.

Built in the 14th century, the fortress stands on a spur of rock encir-
cled by the sea. Visitors pass from courtyard to parapet walkway, 
discovering the lifestyle and defence of a castle in the Middle Ages.

Uniquement sur réservation

Programme des visites  
et inscriptions à l’office  
de tourisme.

Avril, mai, juin et septembre

Le mardi, jeudi, samedi et 
dimanche. Visites guidées 
à 11h, 12h, 13h, 14h30, 
15h30 et 16h30.  
(Fermé le dimanche 20 mai).

Juillet et août

Tous les jours, visites 
guidées à 11h, 11h30, 12h, 
12h30, 15h, 15h30, 16h, 
16h30, 17h et 17h30.

 Chasse aux trésors 

Le Vieux Château

Service patrimoine de la mairie
85 350 L’ÎLE D’YEU 
Tél. 06 73 02 45 91 - patrimoine@ile-yeu.fr
www.ile-yeu.fr

Service patrimoine de la mairie
85 350 L’ÎLE D’YEU
Tél. 02 51 26 06 49 - patrimoine@ile-yeu.fr
www.ile-yeu.fr

1h30 à 2h30 40 mn

Le tarif Pass Duo regroupe 2 entrées  
(Le Vieux Château + Le Grand Phare)

Les visites  
du patrimoine insulaire



Tarif Xou xou  
0 €
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 Paddle en location à partir 
de 16 ans, si présence d’un adulte 
à partir de 12 ans.
Stage, séance, location  
ou balades à thème.

De juillet à août

De 9h à 18h.

Sur réservation,  
le reste de l’année.

Venez découvrir de nouvelles sensations de glisse. 
Découvrez le littoral de l’Île d’Yeu en stand up paddle. 

Experience the feeling of gliding in a whole new way. Explore the 
coastline of Île d’Yeu on a stand-up paddleboard.

Plage des Vieilles (côté cale)
85 350 L’ILE D’YEU
Tél. 06 64 48 30 00 - patchocho@gmail.com

Île Évasion Yeu 

Tarif adulte  
et tarif enfant :

18 €
20 €

Tarif Pass Duo :
7 €

Tarif enfant :
1,50 €

Tarif Phare : 
3,50 €

Ce phare de 1ère catégorie, haut de 41 mètres domine 
la mer de 56 mètres de hauteur. Depuis son sommet, 
vous profiterez d’un large panorama enrichi par les 
informations qui vous seront délivrées par votre guide.

This Category 1 lighthouse is 41 meters high and looks down on 
the sea below from a height of 56 meters. From the top, you can 
enjoy a fabulous panoramic view as you listen to the information 
provided by your guide.

Avril

Le mercredi et vendredi  
de 10h30 à 12h30  
et de 14h à 16h30.  
Le samedi de 10h30  
à 12h30.  
(Ouvert les lundis 2 avril  
et 30 avril en matinée).

Mai, juin et septembre

Le mercredi de 10h30  
à 12h30 et de 14h à 16h30, 
le vendredi et le dimanche 
de 10h30 à 12h30.  
(Ouvert les lundis 7 mai  
et 21 mai en matinée).

Juillet et août

Tous les jours de 10h30 
à 12h30 et de 14h à 18h.

Le Grand Phare

Lieu-dit « Petite Foule »
85 350 L’ÎLE D’YEU 
Tél. 02 51 26 06 49 - patrimoine@ile-yeu.fr
www.ile-yeu.fr

3
30 mn

Le tarif Pass Duo regroupe 2 entrées  
(Le Vieux Château + Le Grand Phare).

Ces activités peuvent être annulées en fonction  
des conditions météorologiques.

1h à 1h30



65

Sur réservation

Juin, juillet, août et septembre 

De 16h30 à 18h00  
du lundi au samedi.

Ouvrez grand les yeux et découvrez en toute sécurité 
les fonds marins de l’île d’Yeu ! Balade en surface et 
en mer accompagnée d’un moniteur diplômé d’État 
en palmes, masque, tuba et combinaison.
Activité familiale à partir de 6 ans.

Open your eyes wide and discover the seabed around Île d’Yeu safely! 
Go snorkelling along the surface and in the sea in the company 
of a state-qualified instructor with flippers, a mask, a snorkel and 
a wetsuit. A family activity for those aged 6 years and upwards.

Port de la meule
85 350 L’ILE D’YEU  
Tél. 06 09 74 33 79 - subevasion@orange.fr
www.subevasion.com

Île
 d

’Y
eu

Rand’eau

Tarif PASS 
et tarif enfant :

26 €
29 €

30 mn

13 €
Gratuit - de 8 ans

15 €

Autour de l’écluse du Porteau, site classé,  randonnez 
librement dans les marais en canoë ou paddle. Munis 
d’un « road book », vous découvrirez d’une nouvelle 
façon la flore et la faune du marais. En canoë 3 et 
4 places pour les familles, ou pour les plus sportifs, 
en stand-up paddle, vous glisserez tranquillement 
entre les roseaux.

You will enjoy kayaking, canoeing or paddle boarding in the marshes 
around Porteau Lock, a listed beauty spot. Check out the road 
book provided for a different view of the flora and fauna of the 
marshes. A 3 and 4-seater canoe for the family, a single-seater or 
two-seater kayak or, for the more athletic, a paddleboard will let 
you glide peacefully through the reeds.

Réservations obligatoires

Du 9 juillet au 31 août

De 10h à 19h - 7j/7.

Nautisme Fromentine
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Base Nautique du Porteau - écluse du Porteau 
85 550 LA BARRE-DE-MONTS 
Tél. 06 16 66 30 69 - ecoledevoilefromentine@orange.fr
www.nautismefromentine-vendee.com

1h30
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Tarif Xou xou  
0 €

7

Réservation obligatoire 
pour toutes les activités 
toute l’année.

Vacances de février, printemps 
et Toussaint

De 10h à 18h30.

Juillet et août

De 10h à 19h.

Ouvert sur réservation 
hors vacances scolaires.

2 h

 Partez à la découverte de  
la ferme, de son environnement, 
de sa biodiversité à travers des 
formules variées et adaptées aux 
âges, des tout-petits aux adultes, 
seul, en famille ou en groupe :
- demi-journée ou journée sur 
la ferme et/ou les poneys et 
chevaux, ou grand jeu par équipe 

- balade à poney tenue en main 
ou balade à cheval/poney dans  
le marais, la forêt, sur la plage.

- journée à vélo/attelage à 
la rencontre des paysans 
producteurs du marais.

La
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Bienvenue au cœur du Marais pour partager notre
métier, nos pratiques, soucieuses du bien-être 
animal et de la biodiversité. En famille, offrez-vous 
un moment de détente et de convivialité en nous 
accompagnant lors du nourrissage de nos animaux
(chevaux et poneys, moutons, chèvres, cochons, 
oies, poules, canards) comprendre leur rythme et 
leurs besoins selon les saisons. Le matin à 10h, sur 
réservation.
Welcome to the heart of the marshland. Find out how we go about 
our work and how we look after animal welfare and biodiversity. 
Bring the kids and relax by spending time with our animals (horses 
and ponies, donkeys, sheep, goats, pigs, geese, chickens and 
ducks). Feed them. Find out how their lives and needs change 
with the seasons.

La Rente Route du Lin
85 550 LA BARRE DE MONTS  
Tél. 06 63 10 12 08 - folie.paysanne@bbox.fr
http://foliepaysanne.e-monsite.com/

Folie Paysanne 
Ferme éducative

Tenus en laisse

4,50 €
Gratuit - de 3 ans

5 €

Le nouveau Daviaud vous ouvre les portes d’un marais 
authentique et poétique au fil de son parcours exté-
rieur d’1 km et de ses 800 m2 d’exposition intérieure.  
(Re)découvrez le Marais et son patrimoine dans 
de nouveaux espaces mêlant objets de collection, 
nouvelles technologies, manipulations simples et 
amusantes. Programme quotidien d’animations d’avril 
à septembre. Escape game (réservation obligatoire 
48h à l’avance).

The new Daviaud opens the doors of a poetic and wonderful 
marshland through its 1 km outside path and the 800 m2 indoor 
exhibitions. Come and discover the marshland and its heritage in a 
new staged environment, mixing collection items, new technology, 
easy and funny handlings! 

Du 10 février au 1er avril

Du mardi au dimanche  
de 14h à 18h30.

Du 2 avril au 1er juillet

Du mardi au vendredi  
de 10h à 19h, le samedi et 
le dimanche de 14h à 19h.

Du 2 juillet au 2 septembre

Du lundi au vendredi  
de 10h à 19h, le samedi et  
le dimanche de 14h à 19h.

Du 3 au 30 septembre

Du mardi au vendredi  
de 10h à 19h, le samedi et 
le dimanche de 14h à 19h.

Du 1er octobre au 4 novembre

Du mardi au dimanche  
de 14h à 18h30.

 Restauration  : 
Du lundi au vendredi en juillet 
et août.
Nocturnes insolites : 
Du 11 juillet au 22 août,  
tous les mercredis à 20h30.  
Adulte : 6 €, enfant (6-17 ans) :  
4 €. Réservation obligatoire.
Nuit de la danse : 
Vendredi 10 août, à partir de 19h. 
Payant.

Le Daviaud

Le Daviaud 
85 550 LA BARRE-DE-MONTS 
Tél. 02 51 93 84 84 - ledaviaud@omdm.fr 
www.ledaviaud.fr

1h à la journée

Accès PMR

Sur visioguide  
(suivant disponibilité)

9 € 
Du 02/04 au 30/09

4,50 € 
Du 10/02 au 01/04  

et du 01/10 au 04/11
Gratuit - de 6 ans

10 €
Du 02/04 au 30/09

5 €
Du 10/02 au 01/04 et 

du 01/10 au 04/11 

Clôture de la billetterie 2 heures avant la fermeture du site.
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Xou xou xou

Quidiae nimpost fugiae 
nisimenis quia de porum 
voluptium ea simporatias.

Hors saison  
4 €

Juillet-août  
6 €

Hors saison : 3 € 
Juillet-août : 4 €

Tarif enfant :  
Hors saison : 2,20 € 

Juillet-août (3 ans et +) :  
3 €

29 bis rue Gilbert Cesbron
85 690 NOTRE-DAME-DE-MONTS 
Tél. 02 28 11 26 43 - jardin.vent@notre-dame-de-monts.fr
www.jardinduvent.fr

 Ateliers de création  
du lundi au vendredi   
(à partir de 3 ans).
Creative workshops 
from Monday to Friday 
(aged 3 and over, accompanied)

N
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1h

Avril, mai, juin, septembre 
et vacances de la Toussaint 

Du mardi au vendredi de 
10h à 12h et de 14h à 18h. 
Samedi, dimanche et jours 
feriés de 14h à 18h.

Juillet à août

Du mardi au vendredi  
de 10h à 19h, sauf samedi, 
dimanche et jours fériés  
de 14h à 19h.

Emblème de Notre-Dame-de-Monts, le moulin du 
Jardin du Vent trône dans un jardin extraordinaire. En 
2018, venez jouer avec le vent ! Partez à la recherche 
des vents perdus, expérimentez de nouveaux jeux, 
venez prendre l’air !

Emblem of Notre-Dame-de-Monts, the Jardin du Vent’s mill stands 
in the middle of an extraordinary garden.

Jardin du Vent

à l’extérieur sur tablette

Du 10 février au 1er avril

Tous les jours sauf le mardi 
(fermeture) de 14h à 18h30.

Du 2 avril au 1er juillet

Du lundi au vendredi sauf 
le mardi (fermeture) de 10h 
à 12h et de 14h à 18h30. 
Samedi et dimanche de 14h 
à 18h30.

Du 2 juillet au 2 septembre

Du lundi au vendredi  
de 10h à 19h. Le samedi  
et dimanche de 14h à 19h.

Du 3 au 30 septembre

Du lundi au vendredi sauf  
le mardi (fermeture), de 10h 
à 12h et de 14h à 18h30. 
Samedi et dimanche de 14h 
à 18h30.

Du 1er octobre au 4 novembre

Tous les jours sauf le mardi  
(fermeture), de 14h à 18h30.

 Circuit «  Explorateur 3D  »  
(sur réservation). Durée : 1h30.  
Distance : 1,8 km. Tarif : 10 €  
par tablette (pour 4 pers maxi).
Atelier nature : 
Tous les mardis à 10h du 10 juillet 
au 28 août. Pour les 4-10 ans : 
tarif 4 €. Sur réservation. 

1h30
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7 €

6 €
Tarif enfant  

(de 6 à 17 ans) : 4 €
Gratuit - de 6 ans

Biotopia
Découvrez la nature autrement ! Vous êtes-vous déjà 
demandé ce qui se cache sous vos pieds, sous l’eau, 
dans le ciel ? Explorez le monde du littoral et de la 
forêt ! Coquillages de la plage, insectes et plantes 
de la dune, animaux de la forêt... Écoutez, sentez et 
touchez la biodiversité qui vous entoure.

Discover nature differently! Have you ever wondered what 
hides under your feet, behind you, under water, in the sky ?…  
Explore the world of the coast and forest! Sea shells on the beach, 
insects and plants in the dunes, forest animals... Listen, smell and 
touch the biodiversity all around you.

50 avenue Abbé Thibaud
85 690 NOTRE-DAME-DE-MONTS 
Tél. 02 28 11 20 93 - biotopia@omdm.fr
www.biotopia.fr

Clôture de la billetterie 1 heure avant la fermeture du site.
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20 €

2h

Réservation obligatoire

Du 1er juillet au 31 août

Le Pôle est ouvert tous  
les jours de 9h à 12h30  
et de 14h à 18h30.

Balade canoë en journée, 
se renseigner au Pôle 
Nautique.

Randonnée canoë  
au crépuscule, tous les 
mercredis soirs de 18h30 
à 21h.

À partir de Kulmino, vous partirez pour une randon-
née canoë de 2 heures, ponctuée de découvertes 
ornithologiques ou végétales. Vous plongerez dans 
le Marais breton vendéen. Ses richesses et son utilité 
vous surprendront.

From Kulmino, you can set off on a 2-hour canoe trip to see birds 
or plants deep in the heart of Vendée marshes. You’ll be surprised 
by the diversity and usefulness of the marsh.

20 boulevard des Dunes
85 690 NOTRE-DAME-DE-MONTS 
Tél. 02 51 58 05 66 - accueil@polenautique.org
www.polenautique.org

Pôle nautique
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4,50 €
3,50 €

Gratuit - de 6 ans

La Grande Croix - Route du Perrier
85 690 NOTRE-DAME-DE-MONTS 
Tél. 02 51 58 86 09 - kulmino@omdm.fr
www.kulmino.fr

 Lecture de paysage tous  
les après-midi en juillet et août.
Le rendez-vous des enfants : 
le mercredi en juillet et août à 
11h, à partir de 6 ans (inclus  
dans le tarif d’entrée).
Nocturnes insolites : 
du 9 juillet au 20 août, tous les 
lundis, à 21h les 9 et 16 juillet, 
à 20h30 les 23 et 30 juillet et 6 
août, à 20h les 13 et 20 août.
Adultes : 6 €,  
Enfant (6-17 ans) : 4 €.
Réservation obligatoire.

1h

Du 31 mars au 1er juillet 

Du mercredi au dimanche  
de 14h à 18h30.

Du 2 juillet au 2 septembre 

Du lundi au vendredi de 10h 
à 19h. Samedi et dimanche 
de 14h à 19h.

Du 3 au 30 septembre 
et du 20 octobre au 4 novembre

Du mercredi au dimanche  
de 14h à 18h30.

Du 9 au 24 février 2019

Du mercredi au dimanche  
de 14h à 18h30.

Découvrez une vue imprenable depuis la plateforme
panoramique à 70 mètres du sol. Observez le Marais, 
la dune, la forêt, les îles, à l’aide de jumelles et des 
tables d’orientation. De la source au robinet, appre-
nez-en plus sur l’eau grâce à l’exposition interactive. 

Climb 70 meters above the ground for a breathtaking panoramic 
view of the marshes, sand dune, forest and islands with a pair 
of binoculars and a viewing table. From spring to tap, learn more 
about water at the interactive exhibition.

Kulmino

Accès PMR

Prêt de jumelles pour l’observation du paysage  - gratuit.
Montée en ascenseur.
Clôture de la billetterie 1 heure avant la fermeture du site.

22 €

à l’extérieur



Tarif Xou xou  
0 €

1413

20 €
Tarif enfant : 

plein tarif : 17 €
tarif Pass : 15 €

24 €

Découvrez notre belle forêt domaniale à cheval ou à 
poney, en famille ou entre amis (à partir de 10 ans) 
ou dès 4 ans en poney (en mains). Encadrement 
par un moniteur diplômé. Sensations assurées et 
souvenirs inoubliables.
Discover our pretty national forest during a horse or pony ride with 
your family or friends (10 years and upwards) or, for those aged 
4 and upwards, with a lead rein pony. Supervision is provided by 
a qualified instructor. Unforgettable feelings and memories are 
guaranteed.

45 mn à 1h
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 Adultes et enfants de 10 ans :  
1h de balade à cheval en forêt.
Enfants (4 à 9 ans) : 45 mn  
de balade en forêt (en mains).
Balades à cheval :  
Sur réservation toute l’année, 
avec un nombre minimum de 
participant pour organiser la 
balade. Le départ de cette balade 
s’effectue depuis les écuries selon 
la période.
Balades en mains (poneys) : 
Toutes les personnes qui désirent 
accompagner l’enfant peuvent se 
joindre à cette balade. Il faut de 
bonnes chaussures. Cette activité 
se déroule pendant les vacances 
scolaires et l’été. Réservation 
obligatoire.

Réservation obligatoire

Toute l’année

Départs de la Parée Jésus 
d’avril à septembre.

Départs des Écuries du  
Prégaslon d’octobre à mars. 

Nelly’s ranch

De 10 € à 17 €
Tarif PASS  

et tarif enfant :
de 9 € à 15 €

Rue de la Parée Jésus
85 160  SAINT-JEAN-DE-MONTS   
Tél. 06 22 61 45 98 - contact@exploraporc.com
www.exploraparc.com

 Bénéficiez aussi de réduction 
pour vos anniversaires ou chasse 
au trésor (de 5 à 9 ans). 

Réservation obligatoire

Vacances de Pâques, juillet, août
et vacances de la Toussaint.

Ouvert tous les jours.

Juin, septembre et octobre

Ouvert les mercredis,  
samedis et dimanches.

20 à 40 mnExplora Parc – Laser Tag
Marre de jouer au laser game enfermés ? Désormais 
votre champ de bataille c’est toute la forêt ! Grâce à 
une technologie unique, Explora Parc vous propose 
le Laser Tag (laser game extérieur) pour affronter 
vos amis armés de fusils laser révolutionnaires. Une 
multitude de scénarios au choix pour un maximum 
de fun sans bleus et sans peinture !

Fed up of being stuck indoors while playing laser games? Now 
the whole forest is your battlefield! Thanks to unique technology, 
Explora Parc gives you the chance to play Laser Tag (an outdoor 
laser game) so you can take on your friends armed with revolutionary 
laser guns. Choose from a whole range of scenarios for maximum 
fun without getting covered in bruises or paint!
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Tenus en laisse

Tenus en laisse

Rue de la Parée Jésus (en face Explora Parc) 
18 chemin de la charraud basse (Ecuries du Prégraslon) 
85 160 SAINT-JEAN-DE-MONTS - Tél. 06 23 13 76 25  
nellysranchequitation.stjean@outlook.fr
www.nellys-ranch-st-jean-de-monts.com
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Route du mailleau
85 160 SAINT-JEAN-DE-MONTS  
Tél. 02 51 58 27 30  - clubhippique-havredevie@
orange.fr - Facebook : CHHavredeVie

 Dès 3 ans promenades  
d’une demi-heure, circuit balisé  
et sécurisé en prairie au sein  
du Centre. Accompagné par  
les parents.
Séances d’une heure ou stage, 
selon l’âge et le niveau  
de pratique de l’enfant.
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1h à 2h30

Avril à octobre

Du lundi au samedi de 7h30 
à 12h30 et de 14h30 à 
19h30.  Fermé le dimanche.

Novembre à mars

Du lundi au samedi de 8h30 
à 12h et de 14h30 à 18h30.

Installé sur une zone naturelle protégée, entre Marais 
et Forêt Domaniale, le Havre de vie vous accueille 
toute l’année. Son équipe diplômée et sympathique 
vous propose, promenades d’une heure en forêt ou de 
deux heures forêt-plage. Activités à poney dès 3 ans.

In a protected natural area between the Marais and the National 
Forest, Havre de Vie is open all year round. Its qualified and friendly 
team offers hour-long forest rides or two-hour forest and beach rides. 
Pony activities are available for children aged 3 years and upwards.

21 €
Tarif enfant :

à partir de 11 €
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38 €
32 €

Tarif enfant :
28 €

Du 2 juillet au 31 août

Le samedi de 10h à 12h.

Réservation obligatoire

2h

 Un verre entre amis ou une 
glace en famille, venez profiter  
de la terrasse pour une vue 
imprenable sur l’océan et  
les activités nautiques.
Jardin des mers : stage de  
3 jours pour les 5 à 7 ans.

11 avenue de l’Estacade
85 160 SAINT-JEAN-DE-MONTS
Tél. 02 51 58 00 75 - nautisme@saint-jean-de-monts.com 
www.saint-jean-de-monts.com

Prenez le large pour un autre point de vue sur Saint-
Jean-de-Monts : son histoire, son architecture et son 
économie maritime. La sortie est accompagnée par un 
skipper (maximum 8 personnes et à partir de 5 ans).

Take to the water for a different view of the history, architecture 
and maritime economy of Saint-Jean-de-Monts.

Base nautique

outdoor
Accès PMR

Havre de vie - Club  
Hippique et Poney Club

Tenus en laisse

Installations : 2 manèges couverts, 2 carrières extérieures, Club 
House, parking sécurisé. Localisation entre Orouët et Saint Jean 
de Monts – proche D38.

24 €



Tarif Pass Duo :
0 €

Tarif enfant :
0,00 €

1817

84 chemin du Bois Durand
85 300 SOULLANS  
Tél. 02 51 35 03 84 - musee-milcendeau@omdm.fr
www.musee-milcendeau.fr

Nichée au cœur du Marais breton vendéen, dans un 
bel écrin de verdure, la demeure du peintre Charles 
Milcendeau vous attend. Laissez-vous charmer par le 
lieu et les peintures murales d’inspiration mozarabe 
de cet artiste, enfant du pays et élève de Gustave 
Moreau. Dans le musée dédié à ce peintre original, 
découvrez une peinture réaliste représentant des 
paysages et des scènes de vie quotidienne du ma-
rais, ainsi que des paysages inspirés des voyages en 
Espagne de l’artiste. Un véritable voyage artistique ! 
In the heart of the Marais Breton Vendéen, nestling amid lovely 
greenery, the home of the painter Charles Milcendeau waits to be 
discovered. Be charmed by this place and the Mozarab-inspired 
wall paintings produced by this artist, who was born in the region 
and was a pupil of Gustave Moreau. In the museum dedicated to 
this original painter, you will discover a realist style of painting 
that portrays the landscapes and scenes of day-to-day life in the 
marshes, as well as landscapes inspired by the artist’s travels in 
Spain. A true artistic journey! 

Musée Charles Milcendeau
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Nocturnes Insolites 
« au musée déj’ hanté »  
du 10 juillet au 21 août,  
tous les mardis à 20h30,
Adulte : 6€ / Enfant : 4€
Réservation obligatoire.

Du 31 mars au 1er juillet 

Du mercredi au dimanche  
de 14h à 18h30.

Du 2 juillet au 2 septembre 

Du lundi au vendredi de 11h 
à 13h et de 14h à 18h30. 
Samedi et dimanche  
de 14h à 18h30.

Du 3 au 30 septembre 
et du 20 octobre au 4 novembre

Du mercredi au dimanche  
de 14h à 18h30.

Du 9 au 24 février 2019

Du mercredi au dimanche  
de 14h à 18h30.

1h

2,50 €
Gratuit - de 6 ans

Yole/calèche :   
10 €
Yole :   
5 €

Yole/calèche :  
9,50 €
Yole : 4 €

Gratuit pour les  
2-5 ans inclus

Le
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er
ri

er

Espace Culturel Place Louis de la Rochejaquelein
85 300 LE PERRIER  
Tél. 02 51 55 58 03 - 02 51 93 84 84
www.omdm.fr

 Nocturnes Insolites :
Du 13 juillet au 24 août, tous les 
vendredis, à 21h et 22h les 13  
et 20 juillet, à 20h30 et 21h30  
les 27 juillet, 3 et 10 août, à 20h 
et à 21h les 17 et 24 août, 
Adulte : 6 €,  
Enfant (6-12 ans) : 4 €

30 mn à 1h30

Du 2 juillet au 24 août  

Du lundi au vendredi. 

Balade en yole et calèche 
(durée 1h30) :  
10h, 14h et 16h.

Balade en yole  
(durée 30 mn) : 10h, 11h, 
14h, 15h, 16h et 17h.

Du 27 au 31 août

Balade en yole  
(durée 30 mn) : 10h, 11h, 
14h, 15h, 16h et 17h.

Petite embarcation légère à fond plat, la yole était 
utilisée par les habitants du marais pour se déplacer.  
À l’aide d’une ningle, grande perche en bois, le 
« yoleur » vous guide à travers l’étier de la Grande 
Taillée. Au fil de l’eau, savourez la tranquillité et 
admirez le paysage.

A yole is a small, light, flat-bottomed craft in which the people of 
the marshes used to go from one place to another. Using a long 
wooden pole called a “ ningle “, the boatman will take you through 
the Grande Taillée channel. Drifting along, enjoy the peace and 
quiet as you admire the scenery.

Déambul :  
balades en yole et calèche

sur tablette

Visitez le musée avec une tablette numérique  
en anglais ou espagnol - Gratuit.
Clôture de la billetterie 1 heure avant la fermeture du site.

Réservation obligatoire. 
Activité réservée aux enfants de + de 2 ans.  
Une yole peut transporter 4 personnes et 1 enfant (2 à 5 ans).

Accès PMR

3,50 €



Tarif Xou xou  
0 €

2019

 Pendant les jours d’ouverture :
- balade à dos d’âne sur le site  
à partir de 1 an et jusqu’à 40 kg,
- randonnée dans le marais ou la 
forêt, sur réservation à la journée, 
1/2 journée ou à l’heure.
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1 à 2h

Du 11 avril au 13 mai,  
du 28 juin au 9 septembre

Tous les jours de 10h30  
à 18h30 sans interruption.

Du 2 Juillet au 2 septembre

Tous les jours de 10h à 19h 
sans interruption.

Dans cette ferme pédagogique où l’âne est roi, dé-
couvrez les animaux de nos régions au cours d’une 
visite champêtre. Traite des ânesses lundi, mercredi 
et vendredi à 11h30. Vente de sel et savon issus de 
l’exploitation en boutique. Curiosité : nos aurochs 
reconstitués.

On this educational farm where the donkey is king, discover the 
animals from our regions at the time of a rural visit. Milking the 
she-asses on Mondays, Wednesdays & Fridays at 11.30 am. Sale 
of salt and soap made on the farm in the farm shop. Curio: our 
reconstituted hitch.

Rue du gois 85 230 BEAUVOIR-SUR-MER  
Tél. 02 51 93 85 70 - 06 15 45 11 63 
lamaisondelane@orange.fr 
http://www.maison-de-l-ane.com/

La Maison de l’âne

6 €
5,50€

Tarif enfant :
4 € (à partir de 2 ans)
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23-43 €
21-39 €

Tarif enfant :
9-17-31 €

27 avenue des Épines - Orouët
85 160  SAINT-JEAN-DE-MONTS   
Tél. 06 87 48 12 97 - contact@lachevaucheedesdunes.fr
www.lachevaucheedesdunes.fr

 Les stages poneys 
sont proposés aux enfants. 
Renseignements auprès de notre 
équipe diplomée.
A partir de 2 ans 1/2h jusqu’à 11 
ans balade en main tenue par les 
parents 1/2h-1h en forêt
A partir de 6/7ans jusqu’à 12 ans 
stages de 2h du lundi au vendredi 
avec mini randonnées.

30 mn à 2h

Sur réservation

Avril à septembre

De 10h à 19h.

Juillet à août

Tous les jours.

En juin et septembre

Du mardi au dimanche 
10h-12h30 / 15h-17h30.

Pendant les vacances scolaires

Dimanche 14h30 – 19h 
Lundi – samedi 10h -19h.

Quelle que soit votre expérience en équitation, venez 
découvrir les balades à cheval ou à poney dans un 
cadre exceptionnel. En forêt ou sur la plage, débutant 
ou confirmé, on vous attend pour vous faire découvrir 
nos belles balades.

Whatever your level of horse riding experience, come along and 
try horse or pony riding in a special setting. In the forest or on the 
beach, no matter whether you’re a beginner or an experienced 
rider, we look forward to offering you lovely rides.

La chevauchée des dunes

Tenus en laisse Tenus en laisse
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4,50 €
4 €

Tarif enfant :
2,50 €

Le Moulin de Rairé - 33 route de Saint-Jean-de-Monts
85 300 SALLERTAINE  
Tél. 06 37 77 69 57 - 06 82 26 88 82
moulin-de-raire@wanadoo.fr
www.moulin-a-vent-de-raire.com
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1h30

Avril à septembre

De 14h à 18h.

Juillet et août

De 10h à 12h  
et de 14h à 18h30.            

Ne quittez pas la Vendée sans avoir visité le seul Mou-
lin de France à avoir tourné au vent sans interruption 
depuis sa construction en 1555. Visite commentée, 
expositions, boutique de produits locaux : farines 
bio, biscuits, bar et crêpes l’après-midi.

Don’t leave Vendée without seeing the only windmill in France to 
have operated without a break since it was built in the 16th century. 
Sale of  our, pancakes, biscuits and regional products.

Le Moulin de Rairé
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20 € 18 €

Le Corquillet
85 230 BEAUVOIR-SUR-MER  
Tél. 06 78 29 78 75 - ecuriekalypso@hotmail.fr
Facebook : ecuries kalypso

 Séances d’équitations : 
apprentissage équestre, savoir, 
technique adapté à leur âge !
Koh lanta : 4 ans à 15 ans :  
des jeux, des énigmes,  
parcours aventure, jeux avec  
ou sans poneys.

Uniquement  
sur réservation

Du mardi au samedi  
de 10h à 19h. 
Fermé lundi et dimanche.

2h

Les Écuries Kalypso, Poney club familial, vous pro-
posent des balades en forêt ou sur la plage. Profitez 
de ses nombreuses prestations ouvertes à tous.

Les Écuries Kalypso, a family pony club, offers rides in the forest 
or on the beach. Take advantage of its many services which are 
available to all.

Les Écuries Kalypso

Tenus en laisse
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17,50 €
16 €

Tarif enfant :
9 €

49 rue de Verdun
85 300 SALLERTAINE 
Tél. 02 51 93 03 40 - contact.routedusel@gmail.com
www.laroutedusel.com

 Réduction 2 € / adulte balade 
canoë dans le vent.
Réduction 3 € / adulte sur 
les balades « Chez Rosalie », 
« de soirée » et bivouac et  
« rando vélo guidée journée ».
2 € pour rando vélo 1/2 journée  
et 3 € pour rando vélo journée.

1h30 / 2h

Départ des randonnées :

Version en autonomie, 
départ toutes les 1/2 heure 
de 9h30 à 16h30.

Version guidée horaires  
à la réservation.

Réservation par téléphone 
indispensable.

Ouvert toute l’année

Saint-Urbain :  
ouvert du 30/06 au 01/09.

Activité réservée aux 
enfants de + de 3 ans.

À partir de l’Ile de Sallertaine et de Saint-Urbain en 
été, profitez d’une balade en canoë pour vivre une 
expérience unique en découvrant ce milieu entre 
pleine nature et histoire des anciens marais salants.
« Canoë sympa », déambulation commentée jusqu’à 
l’embarcadère puis balade en canoë sur parcours flé-
ché. Pour une découverte et une sécurité renforcées, 
version entièrement guidée avec un à trois embar-
quements chaque jour. Nouveauté 2018 : Rando vélo 
guidée demi journée ou journée, parcourant marais 
et bocage à la découverte du Gois, des anciennes 
îles, abbayes, marais salants... et de leurs habitants !

From the island of Sallertaine and Saint-Urbain, you can take a 
canoe trip, a unique experience and a great way of exploring this 
environment deep in the countryside as you listen to the history 
of the marshes. “Canoë sympa“ includes a guided walk through the 
village followed by a canoe trip along a signposted route.

La route du sel
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3 € 2,50 €

Le Robinet - Sur la D 119 
85 300 SALLERTAINE  
Tél. 06 32 52 09 23
dominique.braud85@orange.fr  Visite guidée sur réservation.

1h

Du 1er avril au 30 juin 

Tous les jours de 14h30  
à 18h30.

Juillet et août 

Tous les jours de 10h30  
à 12h30 et de 14h30  
à 18h30.

Septembre 

Tous les jours de 14h30  
à 18h30.

Octobre à mars 

Ouverture pour les groupes 
sur réservation.

Venez visiter une habitation traditionnelle du Marais 
breton vendéen. Vous découvrirez le mode de vie des 
maraîchins au début du XXe siècle et en particulier 
la vie de Rosalie.

Visit a traditional cottage. Ever wondered how the people of the 
marshes used to live? Stop at the Bourrine à Rosalie’s house 
and listen to the story of the cottage, a real marshland house 
surrounded by water in winter. Find out more about the life of its 
last owner, Rosalie.

La Bourrine à Rosalie

Tenus en laisse Tenus en laisse

ou Camping des Rouchères
 85 230 SAINT-URBAIN



Tarif Xou xou  
0 €

2625

Balade en main : 9 €
Balade 1h à cheval  :   

25 € 
Après-midi poney :   

40 €

Balade en main : 8 €
Balade 1h à cheval :  

20 €
Après-midi poney :  

35 €

195 route des 4 Moulins 85 300 SALLERTAINE  
Tél. 09 81 82 20 97 - 06 62 25 70 26
lesecuriesdelilot@bbox.fr
www.lesecuriesdelilot.com
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En période scolaire

Mercredi et samedi  
de 14h à 18h.

Vacances scolaires

Du lundi au samedi  
de 14h à 18h.

Juillet et août

Du lundi au samedi  
de 11h à 19h.

1h

Labellisé Poney Club de France et Cheval Etape, au 
sein d’une structure familiale et d’un cadre naturel, 
venez partager votre passion dans le plus grand 
respect du cheval ! Lors des vacances nous proposons 
des après-midi Poney ainsi que des balades à cheval 
pour les enfants comme pour les adultes.

A holder of the “Pony Club de France” and “Cheval Etape” labels, this 
facility for families located in a natural setting gives you a chance 
to share your passion while showing the greatest of respect to 
horses! During the holidays, we offer pony afternoons and horse 
rides for children and adults alike.

Les Écuries de l’îlot
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Visite libre :  
4,50 €

Visite guidée :  
6 €

Visite libre :  
3,50 € adultes 

2,50 € de 1 à 12 ans
Visite guidée :  

5 € adultes, 4 € enfants

 Baptême ou balade à poney
ou à cheval : 5 €
Après-midi à la ferme :
formule visite, goûter et balade
à poney sur nos sentiers nature
(à partir de 3 ans) : 15 €.

 
Stage perfectionnement : 
 40 €
Randonnée 2h : 40 €
Baptême à poney ou à cheval :  
5 €

Les 4 Moulins 85 300 SALLERTAINE  
Tél. 09 81 82 20 97 - 06 62 25 70 26 
lilotzanimo@bbox.fr
www.lilotzanimo.com

1h

Avril à octobre

Mercredis, samedis et  
tous les jours des vacances 
scolaires de 14h à 18h  
sauf le dimanche.

Juillet et août

Tous les jours de 11h à 19h. 
Fermé le dimanche.

Une idée de sortie avec les enfants ? Venez découvrir, 
en famille ou entre amis, en visite libre ou guidée, 
les pensionnaires de notre ferme pédagogique qui 
apprécieront les caresses de vos petites mains. 
Possibilité de balade à poney ou à cheval.

Looking for something to do with the kids? Why not visit the animals 
in this educational farm with your family or friends? You can join a 
guided tour or visit on your own. Make a fuss of the animals - they 
love it! Pony and horse rides also available.

L’Îlot Zanimo

Tenus en laisse Tenus en laisse
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 Enigma Game : petits et 
grands, tentez de découvrir les 
trésors cachés du Pays du Gois en 
suivant l’Enigma Game, parcours 
ponctué d’énigmes au grand air. 
Jeu libre et gratuit :  
accessible dès 7 ans.
Tady : jeu sur tablette interactive. 

Ouverture : 
du 3 avril au 31 octobre 

Avril, mai, octobre et du 1er au 
15 juin et du 15 au 30 septembre

Du mardi au samedi de 9h30 
à 12h30 puis de 14 à 18h, 
ouverture les dimanches  
des vacances scolaires de 
10h à 12h30 et les jours 
fériés de 10h à 12h30.

Du 15 au 30 juin et du 1er au 
15 septembre

Du lundi au samedi de 9h30  
à 13h puis de 14h à 18h, 
dimanche de 10h à 13h.

Juillet et août

Du lundi au samedi de 9h30 
à 19h, dimanche et jours 
fériés de 10h à 13h.

La Maison du Pays du Gois vous ouvre ses portes 
et vous dévoile les richesses cachées du Passage 
du Gois et de sa région : son littoral sauvage et 
préservé, véritable mosaïque de paysages à l’hori-
zon illimité alliant l’eau et la terre. Petits et grands, 
suivez notre parcours Enigma Game au grand air. Puis 
entrez dans la salorge, où l’on stockait autrefois le 
sel, pour explorer de manière ludique les paysages, 
la faune, la flore, la vie des gens d’ici... grâce à des 
outils multimédias. Les plus jeunes suivront Tady, 
oiseau malicieux du marais, sur tablette interactive. 

Take full advantage of all the hidden secrets of the Pays du Gois. 
The Maison du Pays du Gois opens its doors to you and reveals 
the hidden treasures of the Passage du Gois and its region.

33 rue du Pays de Retz 
85230 BOUIN

Tél. 02 51 68 88 85 
goistourisme@challansgois.fr 

www.paysdugois.fr

LA Maison du Pays du Gois
Ch
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À partir de   
20 €  

par personne

1 € de réduction  
par personne

Pas de tarif enfant

38 route de Soullans
85300 CHALLANS  
Tél. 06 98 42 84 04 - info@sovkipeu.fr
www.sovkipeu.fr

1h30

Uniquement  
sur réservation

Tous les jours de 10h  
à 22h30 (fermé le lundi 
 hors vacances scolaires).

Explorez une pièce en équipe (2 à 6 joueurs). Enquê-
tez, fouillez, résolvez des énigmes ! Trouvez la clé 
et échappez-vous… Attention, le temps est limité.  
Le travail d’équipe sera la clé ! Découvrez nos scéna-
rios et réservez votre aventure sur www.sovkipeu.fr.

Explore a room as part of a team of 2-6 players. Investigate, search 
and solve riddles! Find the key and escape… But watch out, your 
time is limited. Teamwork will be the key! Discover our scenarios 
and book your adventure at www.sovkipeu.fr

SOV KI PEU

Cette visite ne permet pas de bénéficier de tarif réduit sur les autres sites.

Tenus en laisse



vélo-loisirs
Retrouvez les cartes

vos OFFICES
de tourisme !

dans

7 Cartes 
velo-loisirs

Et partez a la decouverte de ses sites en velo !

MARAIS & BOCAGE : 2 boucles, 2 univers
A la croisee des chemins

DIMANCHE 23 SEPTEMBRE
DÉPART : LA GARNACHE

CHÂTEAUNEUF - BOIS-DE-CÉNÉ - FROIDFOND

Ouverture de la billetterie le 1er août
REPAS & ANIMATIONS

www.veloceane.fr
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